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For installation
@]mm]m steering & gear
shifter if needed.
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CAUTION: Do not pulf the column
out beyond the MAX marking

found on the column.

FOLDING RACING STEERING WHEEL STAND
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Note: Attach the mounting plate to the left or right column as your preference.
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CAUTION: When releasing the

& knobs, hold the pole with one
hand in order to prevent it
from falfing.
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MANUFACTURER:
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65-155 ZIELONA GORA, POLAND
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NIP 929-207-22-63
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